
I Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras

FÖRORDNINGAR

★ Rådets förordning (EG) nr 13/2009 av den 18 december 2008 om ändring av förordningarna
(EG) nr 1290/2005 om finansieringen av den gemensamma jordbrukspolitiken och (EG)
nr 1234/2007 om upprättande av en gemensam organisation av jordbruksmarknaderna och
om särskilda bestämmelser för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen-
samma organisationerna av marknaden”) i syfte att upprätta ett program för frukt i skolan 1

Kommissionens förordning (EG) nr 14/2009 av den 8 januari 2009 om fastställande av schablonvärden
vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

De rättsakter vilkas titlar är tryckta med fin stil är sådana rättsakter som har avseende på den löpande handläggningen av
jordbrukspolitiska frågor. De har normalt begränsad giltighetstid.

Beträffande alla övriga rättsakter gäller att titlarna är tryckta med fet stil och föregås av en asterisk.

ISSN 1725-2628

L 5

femtioandra årgången

9 januari 2009Lagstiftning

(forts. på nästa sida)

Europeiska unionens

officiella tidning

SV

Svensk utgåva

Innehållsförteckning

1



II Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är
obligatoriskt

BESLUT

Kommissionen

2009/9/EG:

★ Kommissionens beslut av den 8 december 2008 om att inte ta upp nikotin i bilaga I till rådets
direktiv 91/414/EEG och om återkallande av godkännanden av växtskyddsmedel som innehåller
detta ämne [delgivet med nr K(2008) 7714] (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Not till läsaren (se omslagets tredje sida)

SV

Innehållsförteckning
(forts.)

(1) Text av betydelse för EES



I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 13/2009

av den 18 december 2008

om ändring av förordningarna (EG) nr 1290/2005 om finansieringen av den gemensamma
jordbrukspolitiken och (EG) nr 1234/2007 om upprättande av en gemensam organisation av
jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser för vissa jordbruksprodukter (”enda
förordningen om de gemensamma organisationerna av marknaden”) i syfte att upprätta ett

program för frukt i skolan

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artiklarna 36 och 37,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (1), och

av följande skäl:

(1) Genom rådets förordning (EG) nr 1182/2007 (2), som
innehåller särskilda bestämmelser för sektorn för frukt
och grönsaker, föreskrevs en genomgripande reform av
denna sektor för att främja dess konkurrenskraft, göra
den mer marknadsorienterad och få den att ansluta sig
närmare till förhållandena inom de övriga sektorer som
omfattas av den reformerade gemensamma jordbrukspo­
litiken. Ett av de centrala målen för denna reformerade
ordning är att bryta den sjunkande trenden för konsum­
tionen av frukt och grönsaker.

(2) Det är önskvärt att ta itu med barns låga konsumtion av
frukt och grönsaker genom att varaktigt öka andelen
frukt och grönsaker i barns diet när deras matvanor
grundläggs. Gemenskapsstöd enligt ett program för frukt
i skolan för utdelning av frukt, grönsaker och bananer
samt produkter av dessa livsmedel till skolbarn bör få de

unga konsumenterna att sätta värde på frukt och grön­
saker och på så sätt öka konsumtionen av dem i fram­
tiden. Detta skulle resultera i att programmet för frukt i
skolan kommer att uppfylla målen för den gemensamma
jordbrukspolitiken, inklusive främjandet av jordbrukets
lönsamhet, en stabilisering av marknaderna och att frukt
och grönsaker finns tillgängliga i dag och i framtiden.

(3) Enligt artikel 35 b i fördraget får beslut fattas inom
ramen för den gemensamma jordbrukspolitiken om ge­
mensamma åtgärder, som ett program för frukt i skolan,
för att främja konsumtionen av vissa varor.

(4) Vidare krävs enligt artikel 152.1 i fördraget att en hög
hälsoskyddsnivå för människor ska säkerställas vid ut­
formning och genomförande av all gemenskapspolitik
och alla gemenskapsåtgärder. De uppenbara positiva häl­
soeffekterna av ett program för frukt i skolan tyder på att
detta är en åtgärd som bör integreras med genomföran­
det av den gemensamma jordbrukspolitiken.

(5) Det bör därför beslutas om gemenskapsstöd för med­
finansiering av utdelning till skolbarn av vissa hälso­
samma produkter från sektorerna för frukt och grönsa­
ker, bearbetade produkter av frukt och grönsaker respek­
tive bananer, samt också medfinansiering av vissa därmed
sammanhängande kostnader för logistik, distribution, ut­
rustning, kommunikation, uppföljning och utvärdering.

(6) Gemenskapens program för frukt i skolan bör inte på­
verka nationella program för frukt i skolan som följer
gemenskapslagstiftningen, för att kunna behålla vinsterna
med sådana program. Det bör respektera att medlems­
staterna har helt olika skolsystem. Därför kan de skolor
som kommer i fråga för programmet för frukt i skolan
omfatta daghem, andra förskolor, primärskolor och se­
kundärskolor.
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(1) Yttrandet avgivet den 18 november 2008 (ännu ej offentliggjort i
EUT).

(2) EUT L 273, 17.10.2007, s. 1.



(7) De medlemsstater som är villiga att delta i programmet
för frukt i skolan bör, utöver gemenskapsstödet, kunna
bevilja nationellt stöd för att tillhandahålla hälsosamma
produkter och för vissa därmed sammanhängande kost­
nader. Det kommer att krävas kompletterande åtgärder
för att programmet ska fungera effektivt; medlemssta­
terna bör därför kunna bevilja nationellt stöd för att
finansiera sådana kompletterande åtgärder. Med hänsyn
till budgetrestriktioner bör medlemsstaterna kunna er­
sätta sina ekonomiska bidrag till programmet för frukt
i skolan med bidrag från den privata sektorn.

(8) För att säkerställa att programmet för frukt i skolan ge­
nomförs korrekt bör de medlemsstater som vill utnyttja
det först utarbeta en strategi för genomförandet på na­
tionell eller regional nivå.

(9) Programmet bör inte omfatta ohälsosamma produkter
som t.ex. innehåller höga halter av fett eller tillsatt
socker. Kommissionen bör därför utarbeta en förteckning
över produkter eller ingredienser som bör uteslutas från
programmet för frukt i skolan. Man bör inte försöka
påverka medlemsstaternas bestämmanderätt över valet
av produkter. De bör således kunna grunda sitt val av
stödberättigade produkter på objektiva kriterier, inklusive
när vissa produkter har säsong, deras tillgänglighet eller
miljöhänsyn. I detta sammanhang bör medlemsstaterna
kunna ge företräde för produkter med ursprung i gemen­
skapen. Medlemsstaterna bör för klarhetens skull fast­
ställa en förteckning över stödberättigade produkter en­
ligt deras egna program när de utarbetar sina strategier.

(10) För sund administration och budgetförvaltning bör de
medlemsstater som deltar i programmet varje år ansöka
om gemenskapsstöd. På medlemsstaternas begäran bör
kommissionen besluta om slutgiltiga tilldelningar inom
de anslag som finns tillgängliga i budgeten.

(11) Gemenskapsstöd bör tilldelas varje medlemsstat på
grundval av objektiva kriterier med utgångspunkt i an­
delen barn i den viktigaste målgruppen (6–10 år). Denna
åldersgrupp har inte bara valts ut av budgetskäl utan
också på grund av att matvanor grundläggs i tidig ålder.
Att en medlemsstat har en liten befolkning bör dock inte
hindra den från att införa ett kostnadseffektivt program.
Därför bör varje deltagande medlemsstat erhålla ett be­
stämt minimibelopp i gemenskapsstöd.

(12) För att säkerställa sund budgetförvaltning bör det före­
skrivas ett fast tak för gemenskapsstödet och maximala
medfinansieringsnivåer, och gemenskapens bidrag till fi­
nansieringen av programmet bör läggas till i förteck­
ningen över utgifter som berättigar till finansiering från
EGFJ i rådets förordning (EG) nr 1290/2005 av den
21 juni 2005 om finansieringen av den gemensamma
jordbrukspolitiken (1).

(13) Med tanke på deras sociala, strukturella och ekonomiska
svårigheter är det lämpligt att föreskriva en högre medfi­
nansieringsgrad för de regioner som är berättigade till
stöd enligt konvergensmålet i rådets förordning (EG) nr
1083/2006 av den 11 juli 2006 om allmänna bestäm­
melser för Europeiska regionala utvecklingsfonden, Euro­
peiska socialfonden och Sammanhållningsfonden (2) och
för de yttersta randområdena enligt artikel 299.2 i för­
draget.

(14) För att inte minska den allmänna effektiviteten av pro­
grammet för frukt i skolan bör gemenskapsstödet inte
användas för att ersätta finansieringen av befintliga na­
tionella program för frukt i skolan, eller av annan distri­
bution till skolor som även omfattar frukt. Medlemssta­
ternas redan existerande insatser för att införa ett natio­
nellt program för frukt i skolan bör emellertid bevaras.
Därför bör gemenskapsstöd ändå vara tillgängligt om en
medlemsstat redan har infört ett program som berättigar
till stöd och avser att utöka det eller att effektivisera det,
förutsatt att vissa maximala medfinansieringsgrader re­
spekteras vad avser gemenskapsstödets proportion av
den totala nationella finansieringen. I detta fall bör med­
lemsstaten i sin strategi ange hur den tänker utöka pro­
grammet eller effektivisera det.

(15) För att ge den tid som krävs för ett friktionsfritt genom­
förande av programmet bör det tillämpas från och med
läsåret 2009/2010. En rapport om genomförandet av
programmet bör lämnas efter tre år.

(16) För att effektivisera programmet bör gemenskapen kunna
finansiera åtgärder för information, uppföljning och kon­
troll som syftar till att öka allmänhetens medvetande om
programmet för frukt i skolan och dess mål samt åtgär­
der för att upprätta nätverk som har samband med det.
Detta bör inte påverka gemenskapens befogenheter att
inom ramen för rådets förordning (EG) nr 3/2008 (3)
medfinansiera nödvändiga kompletterande åtgärder för
att öka medvetenheten om de välgörande effekterna på
hälsan av konsumtion av frukt och grönsaker.

(17) Kommissionen bör fastställa detaljerade regler för till­
ämpningen av programmet för frukt i skolan, inklusive
regler för fördelningen av stödet mellan medlemsstaterna,
ekonomisk och budgetmässig förvaltning, nationella stra­
tegier, därtill sammanhängande kostnader, komplette­
rande åtgärder och åtgärder för information, övervakning
och nätverksbyggande.
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(2) EUT L 210, 31.7.2006, s. 25.
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(18) Bestämmelserna i förordning (EG) nr 1182/2007 har in­
tegrerats med rådets förordning (EG) nr 1234/2007 (1)
med verkan från den 1 juli 2008 genom rådets förord­
ning (EG) nr 361/2008 (2).

(19) Förordningarna (EG) nr 1290/2005 och (EG) nr
1234/2007 bör därför ändras i enlighet med detta.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ändring av förordning (EG) nr 1290/2005

I artikel 3.1 i förordning (EG) nr 1290/2005 ska följande led
läggas till:

”f) gemenskapens bidrag till finansieringen av det program
för frukt i skolan som avses i artikel 103ga.1 i rådets
förordning (EG) nr 1234/2007 (*).

___________
(*) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1.”

Artikel 2

Ändring av förordning (EG) nr 1234/2007

Förordning (EG) nr 1234/2007 ska ändras på följande sätt:

1. I avsnitt IVa i kapitel IV i avdelning I av del II ska

a) följande underavsnitt införas efter artikel 103g:

”U n d e r a v s n i t t I I a

P r o g r a m f ö r f r u k t i s k o l a n

Artikel 103ga

Stöd till utdelning av frukt och grönsaker, bearbetade
produkter av frukt och grönsaker och

bananprodukter till barn

1. På villkor som ska fastställas av kommissionen ska
från och med läsåret 2009/2010 och därefter gemen­
skapsstöd ges till

a) utdelning till skolbarn, inklusive daghem, andra för­
skolor, primärskolor och sekundärskolor, av produkter
från sektorerna för frukt och grönsaker, bearbetade
produkter av frukt och grönsaker respektive bananer,
och

b) till vissa därmed sammanhängande kostnader för logi­
stik och distribution, utrustning, kommunikation, upp­
följning och utvärdering.

2. Medlemsstater som önskar delta i programmet på
nationell eller regional nivå ska först upprätta en strategi
för genomförandet av det, som särskilt ska innehålla bud­
geten för programmet, inklusive gemenskapens bidrag
och nationella bidrag, varaktighet, målgrupp, stödberätti­
gade produkter och berörda intressenters delaktighet. De
ska också besluta om de kompletterande åtgärder som
krävs för att få programmet att fungera effektivt.

3. När medlemsstaterna upprättar sina strategier ska de
göra upp en förteckning över frukt och grönsaker, bear­
betade produkter av frukt och grönsaker och bananpro­
dukter som är berättigade till stöd enligt deras respektive
program. Denna förteckning ska dock inte innehålla någ­
ra produkter som uteslutits genom en åtgärd som kom­
missionen vidtagit enligt artikel 103h f. De ska välja ut
produkterna på grundval av objektiva kriterier som kan
inbegripa när produkten har säsong, tillgängligheten eller
miljöhänsyn. I detta sammanhang får medlemsstaterna ge
företräde för produkter med ursprung i gemenskapen.

4. Det gemenskapsstöd som avses i punkt 1 får inte

a) överstiga 90 miljoner EUR per läsår, eller

b) överstiga 50 % av de distributionskostnader och där­
med sammanhängande kostnader som avses i punkt 1,
respektive 75 % av dessa kostnader i regioner som är
stödberättigade enligt konvergensmålet enligt arti­
kel 5.1 i rådets förordning (EG) nr 1083/2006 av
den 11 juli 2006 om allmänna bestämmelser för
Europeiska regionala utvecklingsfonden, Europeiska
socialfonden och Sammanhållningsfonden (*) och i
de yttersta randområdena enligt artikel 299.2 i för­
draget, eller

c) täcka andra kostnader än de distributionskostnader
och därmed sammanhängande kostnader som avses i
punkt 1.

5. Gemenskapsstödet enligt punkt 1 ska tilldelas varje
medlemsstat på grundval av objektiva kriterier med ut­
gångspunkt i andelen barn i åldrarna 6–10 år. Varje med­
lemsstat som deltar i programmet ska minst erhålla
175 000 EUR i gemenskapsstöd. De medlemsstater som
deltar i programmet ska varje år ansöka om gemenskaps­
stöd på grundval av den egna strategin. På medlemssta­
ternas begäran ska kommissionen besluta om slutgiltiga
tilldelningar inom de anslag som finns tillgängliga i bud­
geten.
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(1) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1.
(2) EUT L 121, 7.5.2008, s. 1.



6. Gemenskapsstöd enligt punkt 1 ska inte utnyttjas
för att ersätta finansieringen av redan förekommande na­
tionella program för frukt i skolan eller för distribution i
skolor som även avser frukt. Om en medlemsstat redan
har infört ett program som berättigar till gemenskapsstöd
enligt denna artikel och avser att utöka det eller att ef­
fektivisera det, inklusive programmets målgrupp, dess var­
aktighet eller stödberättigade produkter, får dock gemen­
skapsstöd beviljas förutsatt att gränserna enligt punkt 4 b
respekteras vad avser gemenskapsstödets proportion av
det totala nationella bidraget. I detta fall ska medlemssta­
ten i sin strategi ange hur den tänker utöka programmet
eller effektivisera det.

7. Medlemsstaterna får utöver gemenskapsstödet be­
vilja nationellt stöd till sådan distribution av produkter
och därmed sammanhängande kostnader som avses i
punkt 1. Dessa kostnader kan också täckas av bidrag
från den privata sektorn. Medlemsstaterna får även bevilja
nationellt stöd till finansieringen av sådana komplette­
rande åtgärder som avses i punkt 2.

8. Gemenskapens program för frukt i skolan ska inte
påverka särskilda nationella program för frukt i skolan
som följer gemenskapslagstiftningen.

9. Gemenskapen får även i enlighet med artikel 5 i
förordning (EG) nr 1290/2005 finansiera åtgärder för
information, uppföljning och utvärdering avseende pro­
grammet för frukt i skolan, däribland åtgärder som syftar
till att öka allmänhetens medvetande om programmet,
samt därmed sammanhängande åtgärder för upprättande
av nätverk.
___________
(*) EUT L 210, 31.7.2006, s. 25.”

b) följande rubrik införas före artikel 103h:

”U n d e r a v s n i t t I I I

F ö r f a r a n d e n ”

c) följande led läggas till i artikel 103h:

”f) Bestämmelser om det program för frukt i skolan som
avses i artikel 103ga, däribland en förteckning över
produkter eller ingredienser som bör uteslutas från
programmet för frukt i skolan, den slutgiltiga fördel­
ningen av stödet mellan medlemsstaterna, ekonomisk
förvaltning och budgetförvaltning samt därmed sam­
manhängande kostnader, medlemsstaternas strategier,
kompletterande åtgärder och åtgärder för information,
uppföljning, utvärdering och nätverksbyggnad.”

2. I artikel 180 ska ”artikel 103ga och” införas före ”arti­
kel 182”.

3. I artikel 184 ska följande punkt läggas till:

”5. Före den 31 augusti 2012 till Europaparlamentet och
rådet om tillämpningen av det program för frukt i sko­
lan som föreskrivs genom artikel 103ga, vilken vid be­
hov ska åtföljas av lämpliga förslag. Rapporten ska sär­
skilt ta upp frågor i vilken utsträckning programmet
främjat ett väl fungerande program för frukt i skolan
och programmets påverkan på barn för förbättrade mat­
vanor.”

Artikel 3

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 18 december 2008.

På rådets vägnar
M. BARNIER

Ordförande
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 14/2009

av den 8 januari 2009

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt
och grönsaker (2), särskilt artikel 138.1, och

av följande skäl:

I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguayrundan
kriterierna för kommissionens fastställande av schablonvärdena
vid import från tredje land för de produkter och de perioder
som anges i bilaga XV, del A till den förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord­
ning (EG) nr 1580/2007 ska fastställas i bilagan till den här
förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 9 januari 2009.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 8 januari 2009.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

Fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 MA 56,1
TR 138,0
ZZ 97,1

0707 00 05 JO 167,2
MA 93,8
TR 154,1
ZZ 138,4

0709 90 70 MA 85,9
TR 157,0
ZZ 121,5

0805 10 20 BR 44,6
CL 44,1
EG 49,8
IL 51,0
MA 58,1
TR 72,2
ZA 44,1
ZZ 52,0

0805 20 10 MA 64,4
ZZ 64,4

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

CN 49,4
IL 66,7
TR 79,4
ZZ 65,2

0805 50 10 EG 47,1
MA 59,6
TR 60,5
ZZ 55,7

0808 10 80 CN 82,1
MK 39,4
US 110,7
ZZ 77,4

0808 20 50 CN 88,0
US 115,7
ZZ 101,9

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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II

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt)

BESLUT

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 8 december 2008

om att inte ta upp nikotin i bilaga I till rådets direktiv 91/414/EEG och om återkallande av
godkännanden av växtskyddsmedel som innehåller detta ämne

[delgivet med nr K(2008) 7714]

(Text av betydelse för EES)

(2009/9/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 91/414/EEG av den 15 juli
1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (1),
särskilt artikel 8.2 fjärde stycket, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 8.2 i direktiv 91/414/EEG får en medlems­
stat under en period av tolv år efter anmälan av det
direktivet godkänna att växtskyddsmedel som innehåller
verksamma ämnen som inte är upptagna i bilaga I till det
direktivet och som fanns på marknaden två år efter an­
mälan av direktivet, släpps ut på marknaden under den
tid som dessa ämnen successivt undersöks inom ramen
för ett arbetsprogram.

(2) Kommissionens förordningar (EG) nr 1112/2002 (2) och
(EG) nr 2229/2004 (3) innehåller närmare bestämmelser
om genomförandet av den fjärde etappen i det arbets­
program som avses i artikel 8.2 i direktiv 91/414/EEG
och en förteckning över de verksamma ämnen som ska

bedömas för att eventuellt tas upp i bilaga I till direktiv
91/414/EEG. I den förteckningen ingår nikotin.

(3) Effekterna av nikotin på människors hälsa och på miljön
har bedömts i enlighet med bestämmelserna i förord­
ningarna (EG) nr 1112/2002 och (EG) nr 2229/2004
för ett antal användningsområden som anmälaren före­
slagit. I dessa förordningar utses dessutom de rapporte­
rande medlemsstater som i enlighet med artikel 20 i
förordning (EG) nr 2229/2004 ska lämna relevanta be­
dömningsrapporter och rekommendationer till Euro­
peiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (Efsa). För ni­
kotin var den rapporterande medlemsstaten Förenade
kungariket och alla relevanta upplysningar lämnades i
januari 2008.

(4) Kommissionen undersökte nikotin i enlighet med
artikel 24a i förordning (EG) nr 2229/2004. Medlems­
staterna och kommissionen granskade ett utkast till rap­
port om ämnet i ständiga kommittén för livsmedelsked­
jan och djurhälsa, och den färdigställdes slutgiltigt den
26 september 2008 som kommissionens granskningsrap­
port.

(5) Kommitténs undersökning av det verksamma ämnet, där
hänsyn togs till medlemsstaternas synpunkter, visade att
det inte finns tillräckligt underlag för att påvisa att ämnet
inte medför någon risk för användare, personal och
andra som befinner sig i närheten samt konsumenter.
Vidare hade den rapporterande medlemsstaten i sin be­
dömningsrapport väckt ett antal andra frågor som också
har tagits med i granskningsrapporten för ämnet.
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(6) Kommissionen uppmanade anmälaren att inkomma med
synpunkter på resultatet av granskningen och att med­
dela om ansökan om att få ämnet godkänt vidhölls.
Anmälaren inkom med synpunkter som har granskats
omsorgsfullt. Trots de argument som anmälaren lade
fram kunde frågorna emellertid inte avföras, och bedöm­
ningar på grundval av inlämnade uppgifter har inte visat
att växtskyddsmedel som innehåller nikotin generellt
uppfyller kraven i artikel 5.1 a och b i direktiv
91/414/EEG då de används på föreslaget sätt.

(7) Nikotin bör därför inte tas upp i bilaga I till direktiv
91/414/EEG.

(8) Det bör vidtas åtgärder för att säkerställa att beviljade
godkännanden för växtskyddsmedel som innehåller niko­
tin dras tillbaka inom en föreskriven period och inte
förnyas samt att inga nya godkännanden beviljas för
sådana produkter.

(9) Om medlemsstaterna beviljar tidsbegränsade anstånd för
att kvarvarande lager av de växtskyddsmedel som inne­
håller nikotin ska kunna bortskaffas, lagerföras, släppas
ut på marknaden och användas bör den perioden begrän­
sas till högst 12 månader så att kvarvarande lager kan
användas under ytterligare en odlingssäsong, vilket bety­
der att lantbrukarna har tillgång till växtskyddsmedel som
innehåller nikotin i 18 månader efter antagandet av detta
beslut.

(10) Detta beslut påverkar inte inlämnandet av en ansökan i
enlighet med artikel 6.2 i direktiv 91/414/EEG och kom­
missionens förordning (EG) nr 33/2008 av den 17 januari
2008 om tillämpningsföreskrifter för rådets direktiv
91/414/EEG i fråga om ett ordinarie och ett påskyndat
förfarande för bedömning av verksamma ämnen som
omfattades av det arbetsprogram som avses i artikel 8.2
i det direktivet men som inte införts i dess bilaga I (1),
om att ta upp nikotin i bilaga I till det direktivet.

(11) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Nikotin ska inte tas upp som verksamt ämne i bilaga I till rådets
direktiv 91/414/EEG.

Artikel 2

Medlemsstaterna ska se till

a) att godkännanden av växtskyddsmedel som innehåller niko­
tin återkallas senast den 8 juni 2009, och

b) att inga godkännanden av växtskyddsmedel som innehåller
nikotin beviljas eller förnyas från och med dagen för offent­
liggörandet av detta beslut.

Artikel 3

Alla eventuella anstånd som medlemsstaterna beviljar i enlighet
med artikel 4.6 i direktiv 91/414/EEG ska vara så kortvariga
som möjligt och upphöra senast den 8 juni 2010.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdad i Bryssel den 8 december 2008.

På kommissionens vägnar
Androulla VASSILIOU

Ledamot av kommissionen
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NOT TILL LÄSAREN

EU-institutionerna har beslutat att deras texter inte längre ska innehålla en hänvisning till den
senaste ändringen av den ifrågavarande rättsakten.

Såvida inte annat anges, avser därför hänvisningarna i de texter som här offentliggörs rätts-
akter i deras gällande lydelse.
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